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TOUCH DRY 30MIN
TOTAL DRY  7 DAYS

7 days
30min

+20°c

CLEAN
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SHAKE
3 MIN.

3 m
in

CLEAN
AFTER USE

ADJUSTABLE
NOZZLE

Easy to paint!

Black satin
Musta silkinhohto • Svart sidenmatt

Must siidimatt
Aerozoliniai juodi pusiau blizgantys dažai

Pusspīdīga melna izsmidzināmā
Sort silkeblank

Черная полуглянцевая аэрозольная краска
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EN Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. Causes serious eye irritation. May 
cause drowsiness or dizziness. Repeated exposure may cause skin dryness or cracking. Keep out of reach of chil-
dren. Keep away from heat/sparks/open flames/hot surfaces. – No smoking. Do not spray on an open flame or other 
ignition source. Pressurized container: Do not pierce or burn, even after use. Do not breathe dust/fume/gas/mist/vapours/
spray. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50 °C/ 122 °F.• FI Erittäin helposti syttyvä aero-
soli. Painesäiliö: Voi revetä kuumennettaessa. Ärsyttää voimakkaasti silmiä. Saattaa aiheuttaa uneliaisuutta ja 
huimausta. Toistuva altistus voi aiheuttaa ihon kuivumista tai halkeilua. Säilytä lasten ulottumattomissa. Suojaa läm-
möltä/kipinöiltä/avotulelta/kuumilta pinnoilta. – Tupakointi kielletty. Ei saa suihkuttaa avotuleen tai muuhun sytytyslähtee-
seen. Painesäiliö: Ei saa puhkaista tai polttaa edes tyhjänä. Älä hengitä pölyä/savua/kaasua/sumua/höyryä/suihketta. 
Suojaa auringonvalolta. Ei saa altistaa yli 50 °C/ 122 °F lämpötiloille• SE Extremt brandfarlig aerosol. Tryckbehållare: 
Kan sprängas vid uppvärmning. Orsakar allvarlig ögonirritation. Kan göra att man blir dåsig eller omtöcknad. 
Upprepad kontakt kan ge torr hud eller hudsprickor. Förvaras oåtkomligt för barn. Får inte utsättas för värme/gnistor/
öppen låga/heta ytor. – Rökning förbjuden. Spraya inte över öppen låga eller andra antändningskällor. Tryckbehållare: Får 
inte punkteras eller brännas, gäller även tömd behållare. Inandas inte damm/rök/gaser/dimma/ångor/sprej. Skyddas från 
solljus. Får inte utsättas för temperaturer över 50 °C/ 122 °F.• EE Eriti tuleohtlik aerosool. Mahuti on rõhu all: kuumen-
emisel võib lõhkeda. Põhjustab tugevat silmade ärritust. Võib põhjustada unisust või peapööritust. Korduv kok-
kupuude võib põhjustada naha kuivust või lõhenemist. Hoida lastele kättesaamatus kohas. Hoida eemal soojusallikast/
sädemetest/leekidest/kuumadest pindadest. – Mitte suitsetada. Mitte pihustada leekidesse või muusse süüteallikasse. 
Mahuti on rõhu all: mitte purustada ega põletada isegi pärast kasutamist. Tolmu/suitsu/gaasi/udu/auru/pihustatud ainet 
mitte sisse hingata. Hoida päikesevalguse eest. Mitte hoida temperatuuril üle 50 °C/ 122 °F• LT Ypač degus aerozolis. 
Slėginė talpykla. Kaitinama gali sprogti. Sukelia smarkų akių dirginimą. Gali sukelti mieguistumą arba galvos 
svaigimą. Pakartotinis poveikis gali sukelti odos džiūvimą arba skilinėjimą. Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. 
Laikyti atokiau nuo šilumos šaltinių/žiežirbų/atviros liepsnos/karštų paviršių. – Nerūkyti. Nepurkšti į atvirą liepsną arba 
kitus degimo šaltinius. Slėginis indas. Nepradurti ir nedeginti net panaudoto. Neįkvėpti dulkių/dūmų/dujų/rūko/garų/aero-
zolio. Saugoti nuo saulės šviesos. Nelaikyti aukštesnėje kaip 50 °C/ 122 °F temperatūroje • LV Īpaši viegli uzliesmojošs 
aerosols. Tvertne zem spiediena: karstumā var eksplodēt. Izraisa nopietnu acu kairinājumu. Var izraisīt miegainību 
vai reiboņus. Atkārtota iedarbība var radīt sausu ādu vai izraisīt tās sprēgāšanu.Sargāt no bērniem. Nelietot vietās, 
kur ir sastopams karstums/ dzirksteles/ atklāta uguns / karstas virsmas. Nesmēķēt. Neizsmidzināt uz atklātas uguns 
vai citiem aizdegšanās avotiem. Tvertne zem spiediena: nedurt vai nededzināt, arī pēc izlietošanas. Neieelpot putekļus/ 
tvaikus/ gāzi/ dūmus/ izgarojumus/ smidzinājumu. Aizsargāt no saules gaismas. Nepakļaut temperatūrai, kas pārsniedz 
50 °C/ 122 °F.  • NO Ekstremt brannfarlig aerosol. Beholder under trykk: Kan eksplodere ved oppvarming. Gir 
alvorlig øyeirritasjon. Kan forårsake døsighet eller svimmelhet. Gjentatt eksponering kan gi tørr eller sprukket 
hud.Oppbevares utilgjengelig for barn. Holdes vekk fra varme/gnister/åpen flamme/varme overflater. - Røyking forbudt. 
Ikke spray mot åpen flamme eller annen tennkilde. Beholder under trykk: Må ikke punkteres eller brennes, selv ikke etter 
bruk. Ikke innånd støv /røyk/ gass/ tåke/ damp/ aerosoler. Beskyttes mot sollys. Må ikke utsettes for temperaturer høyere 
enn 50 °C / 122 °F.  • RU Легко воспламеняющиеся аэрозоли. Баллон под давлением: при нагревании может 
произойти взрыв. Вызывает серьезное раздражение глаз. Может вызывать сонливость или головокружение. 
Повторные подвержения воздействию могут вызвать сухость и растрескивание кожи. Держать в месте, не 
доступном для детей. Беречь от тепла/ искр/ открытого огня/ горячих поверхностей. - Не курить. Не направлять 
распыленную жидкость на открытое пламя или другие источники возгорания. Емкость под давлением: не протыкать 
и не сжигать, даже после использования. Избегать вдыхание пыли/ дыма/ газа/ тумана/ паров/ аэрозолей. Беречь 
от солнечных лучей и не подвергать воздействию температур свыше 50 C/ 122 F.

EN: INCLUDES: Acetone • FI: SISÄLTÄÄ: Asetoni • SE: INNEHÅLLER: Aceton • EE: SISALDAB: Atsetooni •  
LT: SUDĖTYJE YRA: Aceton • LV: SATUR: Acetons • NO: INNEHOLDER: Aceton • RU: СОДЕРЖИТ: Ацетон

EN: PROPELLANT: Propane/Butane • FI: PONNEAINE: Propaani/Butaani • SE: DRIVGAS: Propan/Butan 
• EE: SURVEGAAS: Propaan/Butaan • LT: SUSPAUSTŲ DUJŲ: Propano/Butano • LV: SPIEDIENA GĀZE: 
Propāns/Butāns  • NO: INNEHOLDER: Aceton • RU: ГАЗ-ВЫТЕСНИТЕЛЬ: Пропан/Бутан

EN: Maston RAL paints correspond to the RAL paint standard favoured by professionals and the industry. 
High-quality quick-drying alkyd paint with patented Blue Sprayjet adjustable nozzle. Suited for wooden, stone, 
metal, glass and most plastic surfaces. Suitable for both indoor and outdoor applications. We recommend to 
prime and clear coat with products belonging to same 100-series.
FI: Maston RAL-sarjan spraymaalit ovat korkealuokkaisia, nopeasti kuivuvia alkydimaaleja sisä- ja ulkokäyt-
töön. Niillä maalaat helposti puuta, kovaa muovia, metallia, kiveä, lasia ja betonia. Pohjamaaliksi suosittelemme 
100-sarjan Primeria. Muista myös saman 100-sarjan lakat, niillä lisäät maalatun pinnan kulutuksen kestoa. 
SE: Maston RAL-seriens sprayfärger är högklassig alkydfärger som torkar snabbt, avsedda för inomhus- och 
utomhusbruk. Lätt att måla trä, hård plast, metall, sten, glas och betong. Som grundfärg rekommenderar vi 
samma 100-seriens Primeria. Glöm ej 100-seriens lack, behandlad yta tål bättre slitage. 
EE: Maston RAL sarja aerosoolid on kõrgekvaliteetsed, kiiresti kuivavad alküüdvärvid sise- ja välistöödeks. 
Värvida saab puitu, kõvasid plastikuid, metalli, kivi, klaasi ja betooni jms. Kruntvärviks soovitame 100-sarja 
Primerit. Värvitud pinna kulumiskindlus paraneb, kui lakid pinna üle 100-sarja lakiga.
LV: Maston RAL sērijas spray krāsas ir augstas klases, ātri žūstošas alkīda krāsas lietošanai iekšējai un ārejai 
apdarei. Ar tām ir viegli krāsot koku, cieto plastmasu, metālu, akmeni, stiklu un betonu. Gruntij iesakām 100 
sērijas Primer. Neaizmirstiet arī 100 sērijas lakas, ar tām iegūsies krāsotās virsmas izturīgumu. 
LT: Purškiamieji Maston RAL-osios serijos dažai – tai vidaus ir išorės darbams skirti kokybiški, sparčiai 
džiūstantys alkidiniai dažai. Jais nesudėtinga nudažyti medį, kietą plastiką, metalą, akmenį, stiklą ir betoną. 
Pagrindui siūlome 100-osios serijos gruntą. Nepamirškite ir 100-osios serijos lakų, kuriais padidinsite dažyto 
paviršiaus atsparumą nusidėvėjimui.
NO: Maston RAL-seriens sprayfarger er høykvalitets alkydfarger, som har en kort tørketid, er egnet både 
til inne- og utendørsbruk. Det blir lett å male treverk, hardplast, metall, stein, glass eller betong. Som grunning 
anbefaler vi 100-seriens grunninger/primere. Ved stor slitasje eller utsatt for sterk sol på objektet , anbefaler 
vi 100-seriens klarlakker. 
RU: Аэрозольная краска серии Maston RAL – высококачественная быстросохнущая алкидная краска 
для наружных и внутренних поверхностей. Легко наносится на дерево, твердый пластик, металл, камень, 
стекло и бетон. Для грунтовки рекомендуем Primer серии 100. Лаки серии 100 увеличивают износостой-
кость поверхности. 

EN: 1. Clean the surface • 2. Shake the can 3min. • 3. Spraying distance 15cm • 4. Test paint before actual 
painting • 5. Spray several layers • 6. Overpainting +20°C with in 30 min or after 7 days • 7. Cleaning the nozel; 
turn the can up side down and press untill only gas comes out.
FI: 1. Puhdista pinta huolellisesti • 2. Ravista purkkia 3 min. • 3. Suihkutusetäisyys 15cm • 4. Koemaalaus 
ennen varsinaista maalausta • 5. Suihkuta useita kerroksia • 6. Päällemaalaus +20°C:ssa 30 min kuluessa tai 7 
vrk kuluttua • 7. Puhdista suutin; käännä ylösalaisin ja paina kunnes tulee vain ponneainetta
SE: 1. Rengör ytan noggrant • 2. Skaka burken i 3 min • 3. Spraya från 15 cm • 4. Provmåla före målningen 
• 5. Spraya flera skikt • 6. Övermålning i +20°C 30 min/7 dygn • 7. Rengör munstycket: vänd upp och ner och 
tryck tills endast drivmedel kommer ut
EE: 1. Puhasta pind hoolikalt • 2. Loksuta purki 3 minutit • 3. Pihustuskaugus 15 cm • 4. Enne tegelikku 
värvimist tee proovivärvimine • 5. Piihusta mitu kiht • 6. Ülevärvimine +20°C juures: 30 min/7 ööp • 7. Puhasta 
otsik: pööra purk tagurpidi ja pihusta seni, kuni tuleb vaid surveainet
LV: 1. Rūpīgi notīriet virsmu • 2. Kratiet balonu 3 minūtes • 3. Izsmidziniet no attāluma 15cm • 4. Pirms 
krāsošanas vispirms izmēģiniet strūklas izsmidzināšanos • 5. Izsmidziniet vairākas kārtas • 6. Virsmas krā-
sošana: +20°C temperatūrā 30 min/7 diennaktis • 7. Iztīriet smidzinātāja sprauslu: pagrieziet baloniņu otrādi un 
nospiediet smidzinātāju, līdz sāks izplūst gāze
LT: 1. Kruopščiai nuvalykite paviršių • 2. Suplakite indelį 3 min. • 3. Purkškite 15cm atstumu • 4. Prieš 
pradedant dažyti išbandykite dažus • 5. Užpurkškite keletą sluoksnių • 6. Uždažymas, esant +20°C tempe-
ratūrai: 30 min/7 paros • 7.Išvalykite purkštuką; apverskite indelį aukštyn ir paspauskite purkštuką, kol išeis 
slegiamoji medžiaga.
NO: 1. Rengjør overflaten grundig • 2. Rist boksen i 3min • 3. Sprayavstand 15cm • 4. Lakker et prøvefelt før 
den egentlige lakkeringen • 5. Spray på flere lag • 6. Overlakkering ved +20°C 30 minutter/7 døgn • 7. Rengjør 
dysen, snu boksen opp ned og trykk til det kun kommer drivgass ut av boksen
RU: 1. Хорошо очистить поверхность • 2. Взбалтывать баллон 3 мин • 3. Распылять с расстояния 15cм • 
4. Провести пробную окраску • 5. Нанести в несколько слоев • 6. Перекраска при +20°C: 30 мин./7 сут. • 7. 
Для прочистки форсунки перевернуть баллон и нажимать до выхода чистого рабочего газа 

II B (e) VOC/LOÜ/ЛОВ-/LOJ  
max. 840g/l (2010), VOC 603,82g/l

Manufacturer: Maston Oy • www.maston.fi • maston@maston.fi
Teollisuustie 10, FI-02880 Veikkola, FINLAND, Tel. +358 20 7188 580 • Fax +358 20 7188 599
Tеоллисуустие 10, 02880 Вейккола, Финляндия, Тел. +358 20 7188 580 • Факс +358 20 7188 599

400 ml netto / net / нетто 3    520


